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NGHI QUYET HOQI PONG THANH VIEN
CONG TY TNHH KHAI THAC CHE BIEN KHOANG SAN NUI PHAO
RESOLUTION OF THE MEMBERS’ COUNCIL
OF NUI PHAO MINING COMPANY LIMITED

HOQI PONG THANH VIEN
MEMBERS’ COUNCIL

- Can cir Luat Doanh nghiép sd 68/2014/QH13 dwoc Qudc hoi nude Cong hoa Xa hoi
Chu nghia Viét Nam thong qua ngay 26/11/2014 (“Luéit Doanh nghiép”). va cac van
ban huéng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 68/2014/QHI13 approved by the National

Assembly of Socialist Republic of Vietnam on 26 November 2014 (the "Law on
Enterprise”); and the guiding documents for implementation;

- Can ctt Diéu 1& hop nhat ngay 28/11/2018 cua Coéng ty TNHH Khai théc Ché bién
Khoéng san Nui Phao (“Diéu 18”); va

Pursuant to the Consolidated Charter of Nui Phao Mining Company Limited dated 28
November 2018, (the “Charter”); and

e Can ctr Bién ban hop Héi ddng thanh vién sé 01/2019/BBH-HPTV ngay ... thing 03
nam 2019 (‘Bién Ban Hop”).
Pursuant 5(0 the Minutes of Meeting of Members' Council No. 01/2019/BBH-HDTV
dated..2... March, 2019 (“Meeting Minutes”).

QUYET NGHI
RESOLVES

Pidu 1. Thong qua viée ky két hop dong thuong mai va céc hop dong lién quan giita Cong ty
TNHH Khai thiac Ché bién Khoang san Nui Phéo (“Céng ty™) va Cong ty TNHH Xuat nhap
khéu va Dau tu Thai Nguyén (“INTRACO”) cho viéc mua, ban céc san phadm ma mdi bén
dugc phép kinh doanh theo quy dinh ctia phap luét trén co s gid va didu kién thuong mai thong
thuong trén thi truong.

Article 1: To approve the execution of the commercial agreements and other relevant contracts
between Nui Phao Mining Company Limited (the “Company”) and Thai Nguyen Export-
Import and Investment Co., Ltd ("INTRACO") for the sale and purchase of products that each
party is licensed to trade in accordance with the law, pursuant to market price and normal
commercial practice.



Diéu 2. Chu tich Hoi dong thanh vién va/hoic Téng Giam dbe Cong ty duoc thay mit va dai
dién cho Cong ty:

Article 2: The Chairman of the Members’ Council and/or General Director of the Company is
empowered to act for and on behalf of the Company to:

(i) Pam phan, ky két va thuc hién cac hop dong nhu néu tai Piéu 1, ké ca cac thoa thuan sira
doi. bo sung, chdm dirt, thay thé cac hop dong do: (ii) ky két va thuc hién cdc tai liéu, thong
bao, thoa thuan khac cé lién quan dé thuc hién cac hop dong néu trén (néu co); va (ili) quyet
dinh va thuc hién cac cong viéce ¢6 lién quan dé thuc hién cac hop dong néu tai Diéu 1.

(i) To negotiate, execute and perform the agreements mentioned in Article 1, including any of
the amendments, supplements, termination, novation thereof; (ii) to sign and implement any
documents, notice or relevant agreements for the purpose of implementation of the agreements
aforementioned (if any); and (iii) to decide and perform other relevant tasks for performance
of the agreements mentioned in Article 1.

Piéu 3. Chu tich Hoi déng Thanh vién, Toéng Giam déc va cac phong ban lién quan chiu trach
nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 3: The Chairman of Members’ Council, General Director and the relevant departments
of the Company shall be responsible for performing this Resolution.

Diéu 4. Nghi quyét nay co6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Article 4: This Resolution shall take effect from the date of signing.

THAY MAT HOI PONG THANH VIEN
FOR AND ON BEHALF OF THE

NGUYEN PANG QUANG
CHU TICH HOI PONG THANH VIEN
CHAIRMAN OF MEMBERS’ COUNCIL Q‘
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